
Broj 25 - Strana 2 S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Utorak, 29. 4. 2025. 

348 
Na osnovu člana 14. Zakona o sistemu indirektnog 

oporezivanja u BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 44/03, 52/04, 
34/07, 4/08, 49/09, 32/13 i 91/17), člana 15. stav (1) Zakona o 
Upravi za indirektno oporezivanje ("Službeni glasnik BiH", broj 
89/05) i člana 70. stav (2) Zakona o porezu na dodanu vrijednost 
("Službeni glasnik BiH", br. 9/05, 35/05, 100/08, 33/17, 46/23 i 
80/23), Upravni odbor Uprave za indirektno oporezivanje na 9. 
sjednici, održanoj 14.04.2025. godine, donio je 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 
PRIMJENI ZAKONA O POREZU NA DODANU 

VRIJEDNOST 

Član 1. 
U Pravilniku o primjeni Zakona o porezu na dodanu 

vrijednost ("Službeni glasnik BiH", br. 93/05, 21/06, 60/06, 6/07, 
65/10, 100/07, 35/08, 65/10, 85/17, 44/20, 47/22, 87/22 i 62/23, u 
daljnjem tekstu: Pravilnik) u članu 2a. (Glavni i sporedni prometi) 
iza stava (1) dodaje se stav (2) i stav (3) koji glase: 

"(2) Sporednim prometom, u smislu stava (1) ovog člana, 
smatra se i promet specijalnih alata, nastao između 
obveznika iz BiH koji je izradio ili nabavio alat i 
stranog lica - vlasnika alata, neovisno o načinu i mo-
mentu plaćanja od strane vlasnika alata, uz kumu-
lativno ispunjenje sljedećih uvjeta: 
(a) da se nabavljeni specijalni alat isključivo koristi 

za proizvodnju dobara koja su namijenjena za 
izvoz, u smislu člana 27. stav (1) tačka 1) Zakona 
o PDV, 

(b) da se po prestanku potrebe ili uvjeta za njegovu 
upotrebu specijalni alat izveze iz BiH u smislu 
člana 27. stav (1) tačka 1) Zakona o PDV, 

(c) da, u roku od osam dana od dana nabavke spe-
cijalnog alata, o nabavci i iznosu koji je za nju 
plaćen pismeno obavijesti Upravu. 

(3) Specijalnim alatima u smislu stava (2) ovog člana 
smatraju se kalupi i dijelovi opreme koji su sastavni dio 
opreme korištene za proizvodnju dobara iz prethodnog 
stava." 

Član 2. 
U članu 10. (Razmjena) iza stava (1) dodaje se novi stav (2) 

koji glasi: 
"(2) Razmjenom se, u smislu člana 4. stav (3) tačka 7) 

Zakona o PDV-u, ne smatra međusobna isporuka 
električne energije unutar distributivnog sistema, kada 
se ona vrši između poreznog obveznika i lica koje nije 
porezni obveznik koje proizvodi električnu energiju za 
vlastite potrebe iz obnovljivih izvora i takvom među-
sobnom isporukom ne postaje porezni obveznik, pri 
čemu lice koje nije porezni obveznik tom aktivnošću 
skladišti električnu energiju unutar distributivnog siste-
ma u cilju naknadnog korištenja za vlastite potrebe." 

Dosadašnji stav (2) postaje stav (3). 

Član 3. 
U članu 11. (Manjak) u stavu (5) iza riječi: "obveznika" 

dodaje se interpunkcijski znak " ," i riječi: "koji je usklađen sa 
standardom u djelatnosti koju obavlja". 

U stavu (9) istog člana riječi: "Sanitarne inspekcije" 
zamjenjuju se riječima: "nadležnog organa". 

U istom članu, iza stava (9), dodaje se novi stav (10) i isti 
glasi: 

"(10) Obveznik je dužan pismeno obavijestiti UIO najkasnije 
sedam dana prije planiranog uništenja dobara iz stava 
(9) ovog člana." 

Član 4. 
U članu 13. (Davanje poklona male vrijednosti) u stavu (1) 

iza riječi: "dobro" dodaju se riječi: "koje nije iz proizvodno - 
prodajnog asortimana obveznika i". 

U stavu (3) istog člana iza riječi: "periodu" dodaje se 
interpunkcijski znak " , " i riječi: "o čemu je obveznik dužan voditi 
evidenciju". 

Član 5. 
U članu 21. (Mjesto oporezivanja kod obavljanja usluga) u 

stavu (6) mijenja se tačka d) i glasi: 
"d) usluge elektronske obrade podataka i elektronski 

isporučene usluge koje uključuju: 
1) Usluge iznajmljivanja prostora za skladištenje 

podataka i pripadajućih serverskih resursa za 
smještaj internetskih stranica na poslužitelju (web 
hosting), održavanje programa i opreme na 
daljinu; 

2) Nabavka i stavljanje na raspolaganje softvera i 
njihovo ažuriranje; 

3) Nabavka slike, teksta i informacija, kao i 
stavljanje na raspolaganje baza podataka; 

4) Nabavka muzike, filmova i igara, uključujući 
usluge povezane sa igrama na sreću i kockanjem, 
te nabavka političkih, kulturnih, umjetničkih, 
sportskih, naučnih, zabavnih i drugih emisija i 
događaja i 

5) Organiziranja podučavanja na daljinu putem 
interneta i slično." 

U istom članu mijenja se stav (9) i glasi: 
"(9) Porezni obveznik je dužan za svaku uslugu za koju je mjesto 

oporezivanja prema odredbama člana 15. stav (2) tačka 4) i 
5) Zakona o PDV izvan BiH, osigurati dokaz da je tu uslugu 
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pružio licu koje nema sjedište, stalnu adresu ili uobičajeno 
mjesto stanovanja u BiH." 
U istom članu se iza stava (9) dodaje stav (10) koji glasi: 
"(10) Dokaz iz prethodnog stava prema procjeni UIO može 

biti predmet dodatne provjere." 

Član 6. 
U članu 22. (Utvrđivanje osnovice) mijenja se stav (2) i isti 

glasi: 
"(2) Poreznu osnovicu kod prometa usluga iz člana 9. 

Zakona čini tržišna vrijednost pruženih usluga, a 
ukoliko se tržišna vrijednost ne može utvrditi osnovicu 
za PDV čine ukupni troškovi poreznog obveznika koji 
su direktno ili indirektno vezani za pružanje te usluge." 

U istom članu se, iza stava (8), dodaje stav (9) koji glasi: 
"(9) Poreznu osnovicu za međusobnu isporuku električne 

energije prema članu 10. stav (2) Pravilnika, čini 
pozitivna razlika između vrijednosti električne energije 
isporučene od strane poreznog obveznika licu koje nije 
porezni obveznik i vrijednosti električne energije koju 
je isporučilo lice koje nije porezni obveznik tom 
poreznom obvezniku." 

Član 7. 
U članu 33. (Promet nepokretne imovine) mijenja se stav (3) 

i glasi: 
"(3) Oslobađanje od plaćanja poreza iz člana 25. stav (1) 

tačka 2) Zakona odnosi se na svaki promet zemljištem 
uključujući promet poljoprivrednog i šumskog 
zemljišta, osim zemljišta na kojem se nalazi sagrađeni 
nepokretni objekat i zemljišta koje pripada objektu i 
služi njegovoj funkciji. Promet zemljištem na kojem je 
sagrađen nepokretni objekat oslobođen je plaćanja 
poreza samo ukoliko je promet tog objekta oslobođen." 

Član 8. 
U članu 39. (Izvoz dobara iz BiH) u stavu (3) riječi: "svaki 

privredni subjekt koji" zamjenjuju se riječima: "svako lice koje". 

Član 9. 
Član 54. mijenja se i glasi: 

"Član 54. 
Uvjeti za povrat PDV-a u skladu sa članom 29. stav (1) Zakona 
(1) Zahtjev za povrat PDV-a plaćenog na nabavku dobara i 

usluga u BiH će se ostvariti ispunjavanjem obrasca 
zahtjeva "CD-PDV 1", za diplomatske i međunarodne 
organizacije iz člana 29. stav (1) tačka 1), 2) i 3) Zakona, 
odnosno obrasca zahtjeva "CD-PDV 1M", za lica koja vrše 
nabavku dobara i usluga u okviru međunarodnih projekata 
pružanja pomoći iz člana 29. stav (1) tačka 4) istog zakona, 
koji su sastavni dio ovog pravilnika. 

(2) Zahtjevi iz stava (1) ovog člana podnose se nadležnoj 
organizacionoj jedinici UIO jednom mjesečno. 

(3) Zahtjevu treba biti priložen: 
a) ispunjen obrazac "CD-PDV 2", koji je sastavni dio 

ovog pravilnika, za misiju i svakog člana misije koji 
traže povrat, ako zahtjev za povrat podnose 
diplomatske i međunarodne organizacije iz člana 29. 
stav (1) tačka 1), 2) i 3) Zakona, 

b) original ili ovjerena kopija fakture ili drugog 
dokumenta (fiskalni račun i slično) koji sadrži 
elemente propisane članom 107. ovog pravilnika, 
uključujući ime i prezime, odnosno naziv podnosioca 
zahtjeva upisan i ovjeren od strane izdavaoca 
dokumenta, izuzev kopija faktura za režijske troškove 
koje ne moraju biti ovjerene, 

c) dokaz o plaćanoj fakturi za koju se traži povrat (npr. 
izvod iz banke ovjeren od strane banke, izjava 
prodavca o izvršenom plaćanju, naznaka na računu o 
načinu i vrsti plaćanja računa: ako je plaćano 
gotovinom priložiti fiskalni račun, ako je plaćeno 
bankovnom karticom priložiti fiskalni račun ili 
isječak pos-trake i dr.), 

d) dokaz o diplomatskom statusu i 
e) kopija ugovora i podugovora iz člana 58. ovog 

Pravilnika na osnovu kojeg se traži povrat PDV-a sa 
prijevodom na jedan od službenih jezika u upotrebi u 
BiH, koja se prilaže samo uz prvi zahtjev za povrat. 

(4) Fakture ili drugi dokumenti iz stava (3) pod b) ovog člana 
se prilažu redosljedom kojim su naznačene na specifikaciji 
obrasca "CD-PDV 2", odnosno na specifikaciji računa 
obrasca "CD-PDV 1M", i iste moraju biti jasno povezane 
sa dokazom o plaćanju. Zahtjev iz stava (1) ovog člana sa 
fakturama priloženim po redoslijedu koji nije u skladu sa 
redoslijedom navedenim na specifikaciji obrasca "CD-
PDV 2" smatrat će se neurednim. 

(5) Diplomatsko konzularna predstavništva ostvaruju pravo na 
povrat PDV-a za nabavke izvršene za službene potrebe 
predstavništva. 

(6) Kod snadbijevanja dobrima i uslugama diplomatskog i 
konzularnog osoblja, članova međunarodnih organizacija i 
članova njihovih porodica povrat PDV-a se ne odobrava na 
nabavke sljedećeg: 
a) duhanskih proizvoda, 
b) alkohola i alkoholnih pića, 
c) prehrambenih proizvoda, 
d) obroka u restoranima i 
e) hotelskog smještaja. 

(7) Kod ostalog prometa izuzev onog iz stava (6) ovog člana, 
vrši se povrat PDV-a samo ako pojedinačna nabavka 
prelazi iznos od 200 KM uključujući PDV. Povrat PDV-a 
se ne može vršiti za dobra i usluge kupljene po zakonom 
propisanoj posebnoj šemi za korištena dobra, umjetnička 
djela, kolekcionarske predmete i antikvitete kao i predmete 
kupljene na aukciji. 

(8) Ukupan iznos za povrat PDV-a osoblju diplomatskih i 
konzularnih predstavništava, članovima međunarodnih 
organizacija, te članovima njihovih porodica ne može 
prelaziti 1.200,00 KM za kalendarsku godinu na koju se 
zahtjevi za povrat odnose. Ovo ograničenje se ne 
primjenjuje na PDV plaćen na nabavku vozila. 

(9) Ukoliko postoji uzajamnost (reciprocitet) između države 
BiH i zemlje odakle je diplomatsko konzularno 
predstavništvo ili član misije i članovi njegove porodice ili 
je to drugačije regulirano međunarodnim ugovorom, 
ograničenja propisana odredbama u stavovima (5), (6), (7) 
i (8) ovog člana se primjenjuju shodno uspostavljenom 
reciprocitetu, odnosno ugovoru. 

(10) Predstavništva, organizacije ili pojedinci koji dostavljaju 
zahtjev za povrat osiguravaju Upravi potrebne podatke o 
računima koji su otvoreni u instituciji nadležnoj za 
obavljanje platnog prometa u BiH i na koje se može izvršiti 
prijenos novčanog iznosa za povrat." 

Član 10. 
U članu 55. (Nadležnost Uprave za provedbene propise o 

kontroli povrata PDV kvalificiranim misijama) mijenja se naslov 
člana i isti glasi: "Nadležnost Uprave za provedbene propise o 
kontroli povrata PDV-a po članu 29. stav (1) Zakona o PDV". 
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U stavu (1) istog člana iza riječi: "članove" dodaju se riječi: 
"i za međunarodne projekte pružanja pomoći". 

Član 11. 
U članu 56. (Rok za otuđenje dobara) stav (1) iza riječi: 

"BiH" dodaje se tekst: ", osim ako nije drugačije regulirano 
principom reciprociteta ili međunarodnim ugovorom". 

Član 12. 
Član 57. mijenja se i glasi: 

"Član 57. 
Ostvarivanje prava na povrat PDV-a po članu 29. stav (1) 

Zakona 
(1) Zahtjev za ostvarivanje prava na povrat PDV-a iz člana 54. 

stav (1) ovog pravilnika za diplomatske i međunarodne 
organizacije iz člana 29. stav (1) tačke 1), 2) i 3) Zakona o 
PDV-u podnosi se najkasnije u roku od 12 (dvanaest) 
mjeseci računajući od datuma izdavanja fakture. 

(2) Zahtjev za ostvarivanje prava na povrat PDV-a iz člana 54. 
stav (1) ovog pravilnika za lica koja vrše nabavku dobara i 
usluga u okviru međunarodnih projekata pružanja pomoći 
iz člana 29. stav (1) tačka 4) Zakona o PDV-u podnosi se 
najkasnije u roku od 24 (dvadesetčetiri) mjeseca računajući 
od datuma izdavanja fakture." 

Član 13. 
U članu 59. (Evidentiranje prometa dobara i usluga po 

međunarodnom ugovoru) mijenja se naslov člana i isti glasi: 
"Evidencija UIO o podnesenim zahtjevima i izvršenim povratima 
po članu 29. stav (1) Zakona o PDV". 

U stavu (1) istog člana iza riječi: "pomoći" dodaje se 
interpunkcijski znak " , " i riječi: "diplomatsko konzularnih 
predstavništava, međunarodnih organizacija, članova misije i 
njihovih porodica". 

Član 14. 
U članu 66. (Vrijeme odbitka ulaznog poreza) stav (1) iza 

riječi: "odbija se" dodaje se riječ: "najranije". 

Član 15. 
Član 68. mijenja se i glasi: 

"Član 68. 
Odbitak ulaznog poreza za stalnu imovinu nabavljenu prije 

upisa u registar obveznika 
(1) Svako lice koje se prvi puta registrira kao PDV 

obveznik ima pravo na odbitak ulaznog poreza 
suglasno članu 32. Zakona o PDV za stalnu imovinu 
koju je nabavio ili uvezao u toku 1 (jedne) godine prije 
nego što je lice postalo registrirani PDV obveznik. 

(2) Pod stalnom imovinom obveznika podrazumijeva se 
imovina koja, prema računovodstvenim standardima 
podliježe obračunu amortizacije, a koju lice iz stava (1) 
ovog člana koristi ili će koristiti za obavljanje 
oporezivog prometa. 

(3) Lica iz stava (1) ovog člana, uz pisani zahtjev, 
dostavljaju Upravi: 
a) specifikaciju stalne imovine na dan ulaska u 

sistem PDV, koja sadrži najmanje podatke o: 
1) vrsti, 
2) količinama, 
3) nabavnim cijenama, 
4) obračunatom PDV-u od strane dobavljača, 
5) dobavljačima, uključujući broj i datume 

faktura po kojima je stalna imovina 
nabavljena, 

6) ukoliko se radi o imovini koja je uvezena od 
strane lica koje postaje registrirani PDV 
obveznik u popisu je potrebno obezbijediti 
podatke o obračunatom PDV-u pri uvozu te 
broju i datumu jedinstvenih carinskih 
isprava, 

b) kopije faktura i drugih dokumenata na osnovu 
kojih je nabavka izvršena iz podtačke 5), carin-
skih deklaracija iz podtačke 6) stava (3) ovog 
člana, 

c) izjavu lica o upotrebi dobara za obavljanje 
poslovne djelatnosti koja podliježe obračunu 
PDV-a. 

(4) PDV na stalnu imovinu se odbija na osnovu odluke 
Uprave u poreznom periodu kada odluka Uprave 
postane izvršna. 

(5) Odbitak ulaznog PDV-a iz stava (4) ovog člana 
priznaje se obvezniku kao porezni kredit i podliježe 
povratu u skladu sa članom 52. stav (3) Zakona o PDV-
u." 

Član 16. 
U članu 79. (Plaćanje PDV-a) stav (2) mijenja se i glasi: 
"(2) Iznos uplate navedene u stavu 1. ovog člana vrši se u 

decimalnim brojevima zaokruženim na dvije 
decimale." 

Član 17. 
U članu 80. (Pojam građevinskih radova) stav (1) u tački g) 

iza zatvorene zagrade dodaje se interpunkcijski znak ", " i tačka h) 
koja glasi: 

"h) druge vrste usluga u vezi sa izgradnjom nepokretne 
imovine koje utiču na izvođenje građevinskih radova". 

Član 18. 
U članu 82. (Pojam kooperanta) mijenja se stav (1) i glasi: 
"(1) Kooperant iz člana 41. i 42. Zakona je lice koje 

izvođaču radova isporučuje dobra i s tim u vezi vrši 
usluge ugradnje ili montaže tih dobara za potrebe 
izvođenja građevinskih radova na nepokretnoj imovini 
ili vrši usluge iz člana 80. ovog pravilnika koje su u 
vezi sa izgradnjom nepokretne imovine i time utiče na 
izvođenje građevinskih radova." 

Član 19. 
Član 96. mijenja se i glasi: 

"Član 96. 
Pravo na povrat PDV-a vezanog za iznos dobara od strane 

putnika 
(1) Pravo na povrat PDV-a iz člana 54. Zakona o PDV-u može 

ostvariti fizičko lice koje ima stalno mjesto prebivališta 
izvan Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: strani 
državljanin) za dobra kupljena u Bosni i Hercegovini koja, 
u okviru putničkog prometa, prema carinskim propisima 
iznosi izvan države Bosne i Hercegovine. 

(2) Prebivalištem se, u smislu stava (1) ovog člana, smatra 
stalno mjesto nastanjenja fizičkog lica koje je upisano u 
putnu ispravu (pasoš), ličnu kartu ili drugi dokument koji 
Bosna i Hercegovina priznaje kao ličnu identifikacionu 
ispravu. 

(3) U postupcima povrata PDV-a iz člana 54. Zakona o PDV-
u strani državljanin prebivalište dokazuje ličnim 
dokumentima iz stava (2) ovog člana. 

(4) Strani državljanin koji kupljena dobra u BiH nosi sa sobom 
u inostranstvo, pravo na povrat PDV za iznesena dobra 
ostvaruje na osnovu zahtjeva za povrat koji, na njegov 
zahtjev, popunjava obveznik - prodavac." 
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Član 20. 
U nastavku tačke c) Poglavlja XIV Pravilnika, riječi: "kupac" 

i "strano lice" u određenom padežu zamjenjuje se riječima: "strani 
državljanin" u odgovarajućem padežu. 

Član 21. 
U članu 100. (Uvjeti za povrat PDV-a stranim državljanima) 

stav (1) mijenja se i glasi: 
"(1) Prije ovjere obrasca "PDV-SL-2" Uprava za svaki 

obrazac koji strani državljanin daje na uvid prilikom 
napuštanja carinskog područija BiH dodjeljuje 
jedinstveni evidencioni broj, upisuje ga u odgovarajuću 
rubriku "PDV-SL 2" obrasca i evidentira u informa-
cioni sistem Uprave, te utvrđuje da li: 
a) su podaci iz putne isprave (pasoša), lične karte ili 

drugog dokumenta koji Bosna i Hercegovina 
priznaje kao ličnu identifikacionu ispravu 
istovjetni podacima iz obrasca "PDV-SL-2", 

b) su dobra data na uvid istovjetna sa dobrima nave-
denim u obrascu "PDV-SL-2" i na priloženim 
računima, kao i da ta dobra nisu korištena, 

c) je ukupna vrijednost dobara sa PDV iskazana na 
obrascu "PDV-SL-2" veća od 200 (dvjesto) KM, 

d) se dobra iznose prije isteka roka od tri mjeseca od 
dana isporuke (kupovine) u BiH i 

e) je original obrasca "PDV-SL-2" ovjerio i 
potpisao prodavac." 

Član 22. 
U članu 105. (Posebna evidencija koju vodi prodavac) stav 

(2) tačke 1) riječi: "evidencionom broju obrasca "PDV-SL2"" 
zamjenjuje se riječima "jedinstvenom evidencionom broju obrasca 
"PDV-SL2" dodijeljenog od Uprave". 

U stavu (2) tačka 2) iza riječi: "isprave" dodaju se riječi: 
"(pasoša), lične karte ili drugog dokumenta". 

U istom članu iza stava (2) dodaju se stav (3) i (4) koji glase: 
"(3) Podatke o izvršenim povratima po osnovu "PDV-SL 2" 

obrazaca za određeni porezni period prodavac je dužan 
da evidentira zbirno ili pojedinačno kao sastavni dio 
svojih evidencija o isporukama (eIsporuke) u 
poreznom periodu u kojem izvrši povrat PDV stranom 
državljaninu. Ukoliko obveznik - prodavac evidenti-
ranje vrši zbirno dužan je obezbijediti elektronski 
pregled pojedinačnih povrata poreza po osnovu "PDV-
SL 2" obrazaca sa podacima kao u stavu (2) ovog člana. 

(4) Jedinstveni evidencioni broj služi kao osnov za unos 
podataka u evidenciju iz prethodnog stava." 

Član 23. 
U članu 110. (Izdavanje porezne fakture u slučajevima 

avansnog plaćanja) stav (1) iza riječi: "usluga" briše se tekst: ", a 
na osnovu izvoda ovlaštene organizacije platnog prometa,". 

Član 24. 
U članu 132. (Prekršaji) briše se stav (2). 
Dosadašnji stav (3) postaje stav (2) i u istome se, iz riječi: "iz 

stava 1.", briše tekst: " i 2.". 

Član 25. 
Prijelazne i završne odredbe 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenom glasniku BiH", a primjenjuje se 
istekom roka od 90 (devedeset) dana od dana stupanja na snagu. 

Broj 02-02-56/24 
14. aprila 2025. godine 

Banja Luka 

Predsjedavajući 
Upravnog odbora UIO 

Dr. Srđan Amidžić, s. r. 
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Temeljem članka 14. Zakona o sustavu neizravnog oporezi-

vanja u BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 
49/09, 32/13 i 91/17), članka 15. stavak (1) Zakona o Upravi za 
neizravno oporezivanje ("Službeni glasnik BiH", broj 89/05) i 
članka 70. stavak (2) Zakona o porezu na dodanu vrijednoast 
("Službeni glasnik BiH", br. 9/05, 35/05, 100/08, 33/17, 46/23 i 
80/23), Upravni odbor Uprave za neizravno oporezivanje na 9. 
sjednici, održanoj 14.04.2025. godine, donio je 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 
PRIMJENI ZAKONA O POREZU NA DODANU 

VRIJEDNOST 

Članak 1. 
U Pravilniku o primjeni Zakona o porezu na dodanu 

vrijednost ("Službeni glasnik BiH", br. 93/05, 21/06, 60/06, 6/07, 
65/10, 100/07, 35/08, 65/10, 85/17, 44/20, 47/22, 87/22 i 62/23, u 
daljnjem tekstu: Pravilnik) u članku 2a. (Glavni i sporedni 
prometi) iza stavka (1) dodaje se stavak (2) i stavak (3) koji glase: 

"(2) Sporednim prometom, u smislu stavka (1) ovoga 
članka, smatra se i promet specijalnih alata, nastao 
između obveznika iz BiH koji je izradio ili nabavio alat 
i strane osobe - vlasnika alata, neovisno o načinu i tre-
nutku plaćanja od strane vlasnika alata, uz kumulativno 
ispunjenje sljedećih uvjeta: 
(a) da se nabavljeni specijalni alat isključivo koristi 

za proizvodnju dobara koja su namijenjena za 
izvoz, u smislu članka 27. stavak (1) točka 1) 
Zakona o PDV, 

(b) da se po prestanku potrebe ili uvjeta za njegovu 
uporabu specijalni alat izveze iz BiH u smislu 
članka 27. stavak (1) točka 1) Zakona o PDV, 

(c) da, u roku od osam dana od dana nabave 
specijalnog alata, o nabavi i iznosu koji je za nju 
plaćen pismeno obavijesti Upravu. 

(3) Specijalnim alatima u smislu stavka (2) ovoga članka 
smatraju se kalupi i dijelovi opreme koji su sastavni dio 
opreme korištene za proizvodnju dobara iz prethodnog 
stavka." 

Članak 2. 
U članku 10. (Razmjena) iza stavka (1) dodaje se novi stavak 

(2) koji glasi: 
"(2) Razmjenom se, u smislu članka 4. stavak (3) točka 7) 

Zakona o PDV-u, ne smatra međusobna isporuka 
električne energije unutar distributivnog sustava, kada 
se ona vrši između poreznog obveznika i osobe koja 
nije porezni obveznik koja proizvodi električnu 
energiju za vlastite potrebe iz obnovljivih izvora i 
takvom međusobnom isporukom ne postaje porezni 
obveznik, pri čemu osoba koja nije porezni obveznik 
tom aktivnošću skladišti električnu energiju unutar 
distributivnog sustava u cilju naknadnog korištenja za 
vlastite potrebe." 

Dosadašnji stavak (2) postaje stavak (3). 

Članak 3. 
U članku 11. (Manjak) u stavku (5) iza riječi: "obveznika" 

dodaje se interpunkcijski znak " ," i riječi: "koji je usklađen sa 
standardom u djelatnosti koju obavlja". 

U stavku (9) istoga članka riječi: "Sanitarne inspekcije" 
zamjenjuju se riječima: "nadležnog organa". 

U istom članku, iza stavka (9), dodaje se novi stavak (10) i 
isti glasi: 

"(10) Obveznik je dužan pismeno obavijestiti UNO najkas-
nije sedam dana prije planiranog uništenja dobara iz 
stavka (9) ovoga članka." 

Članak 4. 
U članku 13. (Davanje darova male vrijednosti) u stavku (1) 

iza riječi: "dobro" dodaju se riječi: "koje nije iz proizvodno - 
prodajnog asortimana obveznika i". 

U stavku (3) istoga članka iza riječi: "razdoblju" dodaje se 
interpunkcijski znak " , " i riječi: "o čemu je obveznik dužan voditi 
evidenciju". 

Članak 5. 
U članku 21. (Mjesto oporezivanja kod obavljanja usluga) u 

stavku (6) mijenja se točka d) i glasi: 
"d) usluge elektroničke obrade podataka i elektronički 

isporučene usluge koje uključuju: 
1) Usluge iznajmljivanja prostora za skladištenje 

podataka i pripadajućih serverskih resursa za 
smještaj internetskih stranica na poslužitelju (web 
hosting), održavanje programa i opreme na 
daljinu; 

2) Nabava i stavljanje na raspolaganje softvera i 
njihovo ažuriranje; 

3) Nabava slike, teksta i informacija, kao i stavljanje 
na raspolaganje baza podataka; 

4) Nabava muzike, filmova i igara, uključujući 
usluge povezane sa igrama na sreću i kockanjem, 
te nabavka političkih, kulturnih, umjetničkih, 
sportskih, naučnih, zabavnih i drugih emisija i 
događaja i 

5) Organiziranja podučavanja na daljinu putem 
interneta i slično." 

U istom članku mijenja se stavak (9) i glasi: 
"(9) Porezni obveznik je dužan za svaku uslugu za koju je 

mjesto oporezivanja prema odredbama članka 15. 
stavak (2) točka 4) i 5) Zakona o PDV izvan BiH, 
osigurati dokaz da je tu uslugu pružio osobi koja nema 
sjedište, stalnu adresu ili uobičajeno mjesto stanovanja 
u BiH." 

U istom članku se iza stavka (9) dodaje stavak (10) koji glasi: 
"(10) Dokaz iz prethodnog stavka prema procjeni UNO 

može biti predmet dodatne provjere." 

Članak 6. 
U članku 22. (Utvrđivanje osnovice) mijenja se stavak (2) i 

isti glasi: 
"(2) Poreznu osnovicu kod prometa usluga iz članka 9. 

Zakona čini tržišna vrijednost pruženih usluga, a 
ukoliko se tržišna vrijednost ne može utvrditi osnovicu 
za PDV čine ukupni troškovi poreznog obveznika koji 
su izravno ili neizravno vezani za pružanje te usluge." 

U istom članku se, iza stavka (8), dodaje stavak (9) koji glasi: 
"(9) Poreznu osnovicu za međusobnu isporuku električne 

energije prema članku 10. stavak (2) Pravilnika, čini 
pozitivna razlika između vrijednosti električne energije 
isporučene od strane poreznog obveznika osobi koja 
nije porezni obveznik i vrijednosti električne energije 
koju je isporučila osoba koja nije porezni obveznik tom 
poreznom obvezniku." 

Članak 7. 
U članku 33. (Promet nepokretne imovine) mijenja se stavak 

(3) i glasi: 
"(3) Oslobađanje od plaćanja poreza iz članka 25. stavak (1) 

točka 2) Zakona odnosi se na svaki promet zemljištem 
uključujući promet poljoprivrednog i šumskog 
zemljišta, osim zemljišta na kojem se nalazi sagrađeni 
nepokretni objekat i zemljišta koje pripada objektu i 
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služi njegovoj funkciji. Promet zemljištem na kojem je 
sagrađen nepokretni objekat oslobođen je plaćanja 
poreza samo ukoliko je promet tog objekta oslobođen." 

Članak 8. 
U članku 39. (Izvoz dobara iz BiH) u stavku (3) riječi: "svaki 

privredni subjekt koji" zamjenjuju se riječima: "svaka osoba koja". 

Članak 9. 
Članak 54. mijenja se i glasi: 

"Članak 54. 
Uvjeti za povrat PDV-a u skladu sa člankom 29. stavak (1) 

Zakona 
(1) Zahtjev za povrat PDV-a plaćenog na nabavu dobara i 

usluga u BiH će se ostvariti ispunjavanjem obrasca 
zahtjeva "CD-PDV 1", za diplomatske i međunarodne 
organizacije iz članka 29. stavak (1) točka 1), 2) i 3) 
Zakona, odnosno obrasca zahtjeva "CD-PDV 1M", za 
osobe koje vrše nabavu dobara i usluga u okviru 
međunarodnih projekata pružanja pomoći iz članka 29. 
stavak (1) točka 4) istoga zakona, koji su sastavni dio ovoga 
pravilnika. 

(2) Zahtjevi iz stavka (1) ovoga članka podnose se nadležnoj 
organizacijskoj jedinici UNO jednom mjesečno. 

(3) Zahtjevu treba biti priložen: 
a) ispunjen obrazac "CD-PDV 2", koji je sastavni dio 

ovoga pravilnika, za misiju i svakog člana misije koji 
traže povrat, ako zahtjev za povrat podnose 
diplomatske i međunarodne organizacije iz članka 29. 
stavak (1) točka 1), 2) i 3) Zakona, 

b) original ili ovjerena preslika računa ili drugog 
dokumenta (fiskalni račun i slično) koji sadrži 
elemente propisane člankom 107. ovoga pravilnika, 
uključujući ime i prezime, odnosno naziv 
podnositelja zahtjeva upisan i ovjeren od strane 
izdavatelja dokumenta, izuzev preslika računa za 
režijske troškove koje ne moraju biti ovjerene, 

c) dokaz o plaćanom računu za koji se traži povrat (npr. 
izvod iz banke ovjeren od strane banke, izjava 
prodavca o izvršenom plaćanju, naznaka na računu o 
načinu i vrsti plaćanja računa: ako je plaćano 
gotovinom priložiti fiskalni račun, ako je plaćeno 
bankovnom karticom priložiti fiskalni račun ili 
isječak pos-trake i dr.), 

d) dokaz o diplomatskom statusu i 
e) preslika ugovora i podugovora iz članka 58. ovog 

Pravilnika temeljem kojeg se traži povrat PDV-a sa 
prijevodom na jedan od službenih jezika u uporabi u 
BiH, koja se prilaže samo uz prvi zahtjev za povrat. 

(4) Računi ili drugi dokumenti iz stavka (3) pod b) ovoga 
članka se prilažu redosljedom kojim su naznačene na 
specifikaciji obrasca "CD-PDV 2", odnosno na specifi-
kaciji računa obrasca "CD-PDV 1M", i iste moraju biti 
jasno povezane sa dokazom o plaćanju. Zahtjev iz stavka 
(1) ovoga članka sa fakturama priloženim po redoslijedu 
koji nije u skladu sa redoslijedom navedenim na 
specifikaciji obrasca "CD-PDV 2" smatrat će se 
neurednim. 

(5) Diplomatsko konzularna predstavništva ostvaruju pravo na 
povrat PDV-a za nabave izvršene za službene potrebe 
predstavništva. 

(6) Kod opskrbe dobrima i uslugama diplomatskog i 
konzularnog osoblja, članova međunarodnih organizacija i 
članova njihovih obitelji povrat PDV-a se ne odobrava na 
nabave sljedećeg: 

a) duhanskih proizvoda, 
b) alkohola i alkoholnih pića, 
c) prehrambenih proizvoda, 
d) obroka u restoranima i 
e) hotelskog smještaja. 

(7) Kod ostalog prometa izuzev onog iz stavka (6) ovoga 
članka, vrši se povrat PDV-a samo ako pojedinačna nabava 
prelazi iznos od 200 KM uključujući PDV. Povrat PDV-a 
se ne može vršiti za dobra i usluge kupljene po zakonom 
propisanoj posebnoj shemi za korištena dobra, umjetnička 
djela, kolekcionarske predmete i antikvitete kao i predmete 
kupljene na aukciji. 

(8) Ukupan iznos za povrat PDV-a osoblju diplomatskih i 
konzularnih predstavništava, članovima međunarodnih 
organizacija, te članovima njihovih obitelji ne može 
prelaziti 1.200,00 KM za kalendarsku godinu na koju se 
zahtjevi za povrat odnose. Ovo ograničenje se ne 
primjenjuje na PDV plaćen na nabavu vozila. 

(9) Ukoliko postoji uzajamnost (reciprocitet) između države 
BiH i zemlje odakle je diplomatsko konzularno 
predstavništvo ili član misije i članovi njegove obitelji ili je 
to drugačije regulirano međunarodnim ugovorom, 
ograničenja propisana odredbama u stavcima (5), (6), (7) i 
(8) ovoga članka se primjenjuju shodno uspostavljenom 
reciprocitetu, odnosno ugovoru. 

(10) Predstavništva, organizacije ili pojedinci koji dostavljaju 
zahtjev za povrat osiguravaju Upravi potrebne podatke o 
računima koji su otvoreni u instituciji nadležnoj za 
obavljanje platnog prometa u BiH i na koje se može izvršiti 
prijenos novčanog iznosa za povrat." 

Članak 10. 
U članku 55. (Nadležnost Uprave za provedbene propise o 

kontroli povrata PDV kvalificiranim misijama) mijenja se naslov 
članka i isti glasi: "Nadležnost Uprave za provedbene propise o 
kontroli povrata PDV-a po članku 29. stavak (1) Zakona o PDV". 

U stavku (1) istoga članka iza riječi: "članove" dodaju se 
riječi: "i za međunarodne projekte pružanja pomoći". 

Članak 11. 
U članku 56. (Rok za otuđenje dobara) stavak (1) iza riječi: 

"BiH" dodaje se tekst: ", osim ako nije drugačije regulirano 
principom reciprociteta ili međunarodnim ugovorom". 

Članak 12. 
Članak 57. mijenja se i glasi: 

"Članak 57. 
Ostvarivanje prava na povrat PDV-a po članku 29. stavak (1) 

Zakona 
(1) Zahtjev za ostvarivanje prava na povrat PDV-a iz članka 

54. stavak (1) ovog pravilnika za diplomatske i 
međunarodne organizacije iz članka 29. stavak (1) točke 1), 
2) i 3) Zakona o PDV-u podnosi se najkasnije u roku od 12 
(dvanaest) mjeseci računajući od datuma izdavanja računa. 

(2) Zahtjev za ostvarivanje prava na povrat PDV-a iz članka 
54. stavak (1) ovog pravilnika za osobe koje vrše nabavu 
dobara i usluga u okviru međunarodnih projekata pružanja 
pomoći iz članka 29. stavak (1) točka 4) Zakona o PDV-u 
podnosi se najkasnije u roku od 24 (dvadesetčetiri) mjeseca 
računajući od datuma izdavanja računa." 

Članak 13. 
U članku 59. (Evidentiranje prometa dobara i usluga po 

međunarodnom ugovoru) mijenja se naslov članka i isti glasi: 
"Evidencija UNO o podnesenim zahtjevima i izvršenim povratima 
po članku 29. stavak (1) Zakona o PDV". 
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U stavku (1) istoga članja iza riječi: "pomoći" dodaje se 
interpunkcijski znak " , " i riječi: "diplomatsko konzularnih 
predstavništava, međunarodnih organizacija, članova misije i 
njihovih obitelji". 

Članak 14. 
U članku 66. (Vrijeme odbitka ulaznog poreza) stavak (1) iza 

riječi: "odbija se" dodaje se riječ: "najranije". 

Članak 15. 
Članak 68. mijenja se i glasi: 

"Članak 68. 
Odbitak ulaznog poreza za stalnu imovinu nabavljenu prije 

upisa u registar obveznika 
(1) Svaka osoba koja se prvi puta registrira kao PDV obveznik 

ima pravo na odbitak ulaznog poreza suglasno članku 32. 
Zakona o PDV za stalnu imovinu koju je nabavio ili uvezao 
tijekom 1 (jedne) godine prije nego što je osoba postala 
registrirani PDV obveznik. 

(2) Pod stalnom imovinom obveznika podrazumijeva se 
imovina koja, prema računovodstvenim standardima 
podliježe obračunu amortizacije, a koju osoba iz stavka (1) 
ovoga članka koristi ili će koristiti za obavljanje 
oporezivog prometa. 

(3) Osobe iz stavka (1) ovoga članka, uz pisani zahtjev, 
dostavljaju Upravi: 
a) specifikaciju stalne imovine na dan ulaska u sustav 

PDV, koja sadrži najmanje podatke o: 
1) vrsti, 
2) količinama, 
3) nabavnim cijenama, 
4) obračunatom PDV-u od strane dobavljača, 
5) dobavljačima, uključujući broj i datume računa 

po kojima je stalna imovina nabavljena, 
6) ukoliko se radi o imovini koja je uvezena od 

strane osobe koja postaje registrirani PDV 
obveznik u popisu je potrebno osigurati podatke 
o obračunatom PDV-u pri uvozu te broju i 
datumu jedinstvenih carinskih isprava, 

b) preslike računa i drugih dokumenata temeljem kojih 
je nabava izvršena iz podtočke 5), carinskih 
deklaracija iz podtočke 6) stavka (3) ovoga članka, 

c) izjavu osobe o uporabi dobara za obavljanje poslovne 
djelatnosti koja podliježe obračunu PDV-a. 

(4) PDV na stalnu imovinu se odbija temeljem odluke Uprave 
u poreznom razdoblju kada odluka Uprave postane izvršna. 

(5) Odbitak ulaznog PDV-a iz stavka (4) ovoga članka priznaje 
se obvezniku kao porezni kredit i podliježe povratu u 
skladu sa člankom 52. stavak (3) Zakona o PDV-u." 

Članak 16. 
U članku 79. (Plaćanje PDV-a) stavak (2) mijenja se i glasi: 
"(2) Iznos uplate navedene u stavku 1. ovoga članka vrši se 

u decimalnim brojevima zaokruženim na dvije 
decimale." 

Članak 17. 
U članku 80. (Pojam građevinskih radova) stavak (1) u točki 

g) iza zatvorene zagrade dodaje se interpunkcijski znak ", " i točka 
h) koja glasi: 

"h) druge vrste usluga u svezi s izgradnjom nepokretne 
imovine koje utiču na izvođenje građevinskih radova". 

Članak 18. 
U članku 82. (Pojam kooperanta) mijenja se stavak (1) i 

glasi: 
"(1) Kooperant iz članka 41. i 42. Zakona je osoba koja 

izvođaču radova isporučuje dobra i s tim u svezi vrši 
usluge ugradnje ili montaže tih dobara za potrebe 
izvođenja građevinskih radova na nepokretnoj imovini 
ili vrši usluge iz članka 80. ovoga pravilnika koje su u 
svezi s izgradnjom nepokretne imovine i time utiče na 
izvođenje građevinskih radova." 

Članak 19. 
Članak 96. mijenja se i glasi: 

"Članak 96. 
Pravo na povrat PDV-a vezanog za iznos dobara od strane 

putnika 
(1) Pravo na povrat PDV-a iz članka 54. Zakona o PDV-u 

može ostvariti fizička osoba koja ima stalno mjesto 
prebivališta izvan Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: 
strani državljanin) za dobra kupljena u Bosni i Hercegovini 
koja, u okviru putničkog prometa, prema carinskim 
propisima iznosi izvan države Bosne i Hercegovine. 

(2) Prebivalištem se, u smislu stavka (1) ovoga članka, smatra 
stalno mjesto nastanjenja fizičke osobe koja je upisana u 
putnu ispravu (putovnicu), osobnu iskaznicu ili drugi 
dokument koji Bosna i Hercegovina priznaje kao ličnu 
identifikacijsku ispravu. 

(3) U postupcima povrata PDV-a iz članka 54. Zakona o PDV-
u strani državljanin prebivalište dokazuje losobnim 
dokumentima iz stavka (2) ovoga članka. 

(4) Strani državljanin koji kupljena dobra u BiH nosi sa sobom 
u inozemstvo, pravo na povrat PDV za iznesena dobra 
ostvaruje temeljem zahtjeva za povrat koji, na njegov 
zahtjev, popunjava obveznik - prodavac." 

Članak 20. 
U nastavku točke c) Poglavlja XIV Pravilnika, riječi: 

"kupac" i "strana osoba" u određenom padežu zamjenjuje se 
riječima: "strani državljanin" u odgovarajućem padežu. 

Članak 21. 
U članku 100. (Uvjeti za povrat PDV-a stranim državlja-

nima) stavak (1) mijenja se i glasi: 
"(1) Prije ovjere obrasca "PDV-SL-2" Uprava za svaki 

obrazac koji strani državljanin daje na uvid prilikom 
napuštanja carinskog područija BiH dodjeljuje jedin-
stveni evidencijski broj, upisuje ga u odgovarajuću 
rubriku "PDV-SL 2" obrasca i evidentira u informatički 
sustav Uprave, te utvrđuje da li: 
a) su podatci iz putne isprave (putovnice), osobne 

iskaznice ili drugog dokumenta koji Bosna i 
Hercegovina priznaje kao osobnu identifika-
cijsku ispravu istovjetni podatcima iz obrasca 
"PDV-SL-2", 

b) su dobra data na uvid istovjetna sa dobrima 
navedenim u obrascu "PDV-SL-2" i na prilo-
ženim računima, kao i da ta dobra nisu korištena, 

c) je ukupna vrijednost dobara sa PDV iskazana na 
obrascu "PDV-SL-2" veća od 200 (dvjesto) KM, 

d) se dobra iznose prije isteka roka od tri mjeseca od 
dana isporuke (kupovine) u BiH i 

e) je original obrasca "PDV-SL-2" ovjerio i 
potpisao prodavac." 
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Članak 22. 
U članku 105. (Posebna evidencija koju vodi prodavac) 

stavak (2) točke 1) riječi: "evidencijskom broju obrasca "PDV-
SL2"" zamjenjuje se riječima "jedinstvenom evidencijskom broju 
obrasca "PDV-SL2" dodijeljenog od Uprave". 

U stavku (2) točka 2) iza riječi: "isprave" dodaju se riječi: 
"(putovnice), osobne iskaznice ili drugog dokumenta". 

U istom članku iza stavka (2) dodaju se stavak (3) i (4) koji 
glase: 

"(3) Podatke o izvršenim povratima po osnovi "PDV-SL 2" 
obrazaca za određeno porezno razdoblje prodavac je 
dužan da evidentira zbirno ili pojedinačno kao sastavni 
dio svojih evidencija o isporukama (eIsporuke) u 
poreznom razdoblju u kojem izvrši povrat PDV 
stranom državljaninu. Ukoliko obveznik - prodavac 
evidentiranje vrši zbirno dužan je osigurati elektronički 
pregled pojedinačnih povrata poreza po osnovi "PDV-
SL 2" obrazaca sa podatcima kao u stavku (2) ovoga 
članka. 

(4) Jedinstveni evidencijski broj služi kao osnova za unos 
podataka u evidenciju iz prethodnog stavka." 

Članak 23. 
U članku 110. (Izdavanje poreznog računa u slučajevima 

avansnog plaćanja) stavak (1) iza riječi: "usluga" briše se tekst: ", 
a temeljem izvoda ovlaštene organizacije platnog prometa,". 

Članak 24. 
U članku 132. (Prekršaji) briše se stavak (2). 
Dosadašnji stavak (3) postaje stavak (2) i u istome se, iz 

riječi: "iz stavka 1.", briše tekst: " i 2.". 

Članak 25. 
Prijelazne i završne odredbe 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u "Službenom glasniku BiH", a primjenjuje se istekom roka od 90 
(devedeset) dana od dana stupanja na snagu. 

Broj 02-02-56/24 
14. travnja 2025. godine 

Banja Luka 

Predsjedatelj 
Upravnog odobra UNO 

Dr. Srđan Amidžić, v. r. 
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На основу члана 14. Закона о систему индиректног 

опорезивања у БиХ ("Службени гласник БиХ", бр. 44/03, 
52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 32/13 и 91/17), члана 15. став (1) 
Закона о Управи за индиректно опорезивање ("Службени 
гласник БиХ", број 89/05) и члана 70. став (2) Закона о порезу 
на додату вриједност ("Службени гласник БиХ", бр. 9/05, 
35/05, 100/08, 33/17, 46/23 и 80/23), Управни одбор Управе за 
индиректно опорезивање на 9. сједници, одржаној дана 
14.04.2025. године, донио је 

ПРАВИЛНИК 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ПРАВИЛНИКА О 

ПРИМЈЕНИ ЗАКОНА О ПОРЕЗУ НА ДОДАТУ 
ВРИЈЕДНОСТ 

Члан 1. 
У Правилнику о примјени Закона о порезу на додату 

вриједност ("Службени гласник БиХ", бр. 93/05, 21/06, 60/06, 
6/07, 65/10, 100/07, 35/08, 65/10, 85/17, 44/20, 47/22, 87/22 и 
62/23, у даљем тексту: Правилник) у члану 2а. (Главни и 
споредни промети) иза става (1) додаје се став (2) и став (3) 
који гласе: 
"(2) Споредним прометом, у смислу става (1) овог члана, 

сматра се и промет специјалних алата, настао између 
обвезника из БиХ који је израдио или набавио алат и 
страног лица - власника алата, независно о начину и 
моменту плаћања од стране власника алата, уз 
кумулативно испуњење сљедећих услова: 
(a) да се набављени специјални алат искључиво 

користи за производњу добара која су намијењена 
за извоз, у смислу члана 27. став (1) тачка 1) 
Закона о ПДВ, 

(b) да се по престанку потребе или услова за његову 
употребу специјални алат извезе из БиХ у смислу 
члана 27. став (1) тачка 1) Закона о ПДВ, 

(c) да, у року од осам дана од дана набавке 
специјалног алата, о набавци и износу који је за 
њу плаћен писмено обавијести Управу. 

(3) Специјалним алатима у смислу става (2) овог члана 
сматрају се калупи и дијелови опреме који су саставни 
дио опреме кориштене за производњу добара из 
претходног става." 

Члан 2. 
У члану 10. (Размјена) иза става (1) додаје се нови став 

(2) који гласи: 
"(2) Размјеном се, у смислу члана 4. став (3) тачка 7) 

Закона о ПДВ-у, не сматра међусобна испорука 
електричне енергије унутар дистрибутивног систе-
ма, када се она врши између пореског обвезника и 
лица које није порески обвезник које производи 
електричну енергију за властите потребе из обнов-
љивих извора и таквом међусобном испоруком не 
постаје порески обвезник, при чему лице које није 
порески обвезник том активношћу складишти 
електричну енергију унутар дистрибутивног си-
стема у циљу накнадног кориштења за властите 
потребе." 

Досадашњи став (2) постаје став (3). 

Члан 3. 
У члану 11. (Мањак) у ставу (5) иза ријечи: "обвезника" 

додаје се интерпункцијски знак " ," и ријечи: "који је усклађен 
са стандардом у дјелатности коју обавља". 

У ставу (9) истог члана ријечи: "Санитарне инспекције" 
замјењују се ријечима: "надлежног органа". 

У истом члану, иза става (9), додаје се нови став (10) и 
исти гласи: 

"(10) Обвезник је дужан писмено обавијестити УИО 
најкасније седам дана прије планираног уништења 
добара из става (9) овог члана." 

Члан 4. 
У члану 13. (Давање поклона мале вриједности) у ставу 

(1) иза ријечи: "добро" додају се ријечи: "које није из 
производно - продајног асортимана обвезника и". 

У ставу (3) истог члана иза ријечи: "периоду" додаје се 
интерпункцијски знак " , " и ријечи: "о чему је обвезник дужан 
водити евиденцију". 

Члан 5. 
У члану 21. (Мјесто опорезивања код обављања услуга) 

у ставу (6) мијења се тачка д) и гласи: 
"д) услуге електронске обраде података и електронски 

испоручене услуге које укључују: 
1) Услуге изнајмљивања простора за складиш-

тење података и припадајућих серверских 
ресурса за смјештај интернетских страница на 
послужитељу (web hosting), одржавање 
програма и опреме на даљину; 

2) Набавка и стављање на располагање софтвера 
и њихово ажурирање; 

3) Набавка слике, текста и информација, као и 
стављање на располагање база података; 

4) Набавка музике, филмова и игара, укљу-
чујући услуге повезане са играма на срећу и 
коцкањем, те набавка политичких, културних, 
умјетничких, спортских, научних, забавних и 
других емисија и догађаја и 

5) Организовања подучавања на даљину путем 
интернета и слично." 

У истом члану мијења се став (9) и гласи: 
"(9) Порески обвезник је дужан за сваку услугу за коју 

је мјесто опорезивања према одредбама члана 15. 
став (2) тачка 4) и 5) Закона о ПДВ изван БиХ, 
обезбиједити доказ да је ту услугу пружио лицу 
које нема сједиште, сталну адресу или уобичајено 
мјесто становања у БиХ." 

У истом члану се иза става (9) додаје став (10) који гласи: 
"(10) Доказ из претходног става према процјени УИО 

може бити предмет додатне провјере." 

Члан 6. 
У члану 22. (Утврђивање основице) мијења се став (2) и 

исти гласи: 
"(2) Пореску основицу код промета услуга из члана 9. 

Закона чини тржишна вриједност пружених 
услуга, а уколико се тржишна вриједност не може 
утврдити основицу за ПДВ чине укупни трошкови 
пореског обвезника који су директно или 
индиректно везани за пружање те услуге." 

У истом члану се, иза става (8), додаје став (9) који гласи: 
"(9) Пореску основицу за међусобну испоруку елект-

ричне енергије према члану 10. став (2) Правилни-
ка, чини позитивна разлика између вриједности 
електричне енергије испоручене од стране порес-
ког обвезника лицу које није порески обвезник и 
вриједности електричне енергије коју је испо-
ручило лице које није порески обвезник том 
пореском обвезнику." 

Члан 7. 
У члану 33. (Промет непокретне имовине) мијења се 

став (3) и гласи: 
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"(3) Ослобађање од плаћања пореза из члана 25. став (1) 
тачка 2) Закона односи се на сваки промет 
земљиштем укључујући промет пољопривредног и 
шумског земљишта, осим земљишта на којем се 
налази саграђени непокретни објекат и земљишта 
које припада објекту и служи његовој функцији. 
Промет земљиштем на којем је саграђен непокрет-
ни објекат ослобођен је плаћања пореза само 
уколико је промет тог објекта ослобођен." 

Члан 8. 
У члану 39. (Извоз добара из БиХ) у ставу (3) ријечи: 

"сваки привредни субјект који" замјењују се ријечима: "свако 
лице које". 

Члан 9. 
Члан 54. мијења се и гласи: 

"Члан 54. 
Услови за поврат ПДВ-а у складу са чланом 29.  

став (1) Закона 
(1) Захтјев за поврат ПДВ-а плаћеног на набавку добара и 

услуга у БиХ ће се остварити испуњавањем обрасца 
захтјева "ЦД-ПДВ 1", за дипломатске и међународне 
организације из члана 29. став (1) тачка 1), 2) и 3) 
Закона, односно обрасца захтјева "ЦД-ПДВ 1М", за 
лица која врше набавку добара и услуга у оквиру 
међународних пројеката пружања помоћи из члана 29. 
став (1) тачка 4) истог закона, који су саставни дио овог 
правилника. 

(2) Захтјеви из става (1) овог члана подносе се надлежној 
организационој јединици УИО једном мјесечно. 

(3) Захтјеву треба бити приложен: 
а) испуњен образац "ЦД-ПДВ 2", који је саставни 

дио овог правилника, за мисију и сваког члана 
мисије који траже поврат, ако захтјев за поврат 
подносе дипломатске и међународне 
организације из члана 29. став (1) тачка 1), 2) и 3) 
Закона, 

б) оригинал или овјерена копија фактуре или другог 
документа (фискални рачун и слично) који 
садржи елементе прописане чланом 107. овог 
правилника, укључујући име и презиме, односно 
назив подносиоца захтјева уписан и овјерен од 
стране издаваоца документа, изузев копија 
фактура за режијске трошкове које не морају бити 
овјерене, 

ц) доказ о плаћаној фактури за коју се тражи поврат 
(нпр. извод из банке овјерен од стране банке, 
изјава продавца о извршеном плаћању, назнака на 
рачуну о начину и врсти плаћања рачуна: ако је 
плаћано готовином приложити фискални рачун, 
ако је плаћено банковном картицом приложити 
фискални рачун или исјечак пос-траке и др.), 

д) доказ о дипломатском статусу и 
е) копија уговора и подуговора из члана 58. овог 

Правилника на основу којег се тражи поврат 
ПДВ-а са преводом на један од службених језика 
у употреби у БиХ, која се прилаже само уз први 
захтјев за поврат. 

(4) Фактуре или други документи из става (3) под б) овог 
члана се прилажу редосљедом којим су назначене на 
спецификацији обрасца "ЦД-ПДВ 2", односно на спе-
цификацији рачуна обрасца "ЦД-ПДВ 1М", и исте 
морају бити јасно повезане са доказом о плаћању. Зах-
тјев из става (1) овог члана са фактурама приложеним 
по редослиједу који није у складу са редослиједом 

наведеним на спецификацији обрасца "ЦД-ПДВ 2" 
сматраће се неуредним. 

(5) Дипломатско конзуларна представништва остварују 
право на поврат ПДВ-а за набавке извршене за 
службене потребе представништва. 

(6) Код снадбијевања добрима и услугама дипломатског и 
конзуларног особља, чланова међународних организа-
ција и чланова њихових породица поврат ПДВ-а се не 
одобрава на набавке сљедећег: 
a) дуванских производа, 
b) алкохола и алкохолних пића, 
c) прехрамбених производа, 
d) оброка у ресторанима и 
e) хотелског смјештаја. 

(7) Код осталог промета изузев оног из става (6) овог 
члана, врши се поврат ПДВ-а само ако појединачна 
набавка прелази износ од 200 КМ укључујући ПДВ. 
Поврат ПДВ-а се не може вршити за добра и услуге 
купљене по законом прописаној посебној шеми за 
кориштена добра, умјетничка дјела, колекционарске 
предмете и антиквитете као и предмете купљене на 
аукцији. 

(8) Укупан износ за поврат ПДВ-а особљу дипломатских и 
конзуларних представништава, члановима међународ-
них организација, те члановима њихових породица не 
може прелазити 1.200,00 КМ за календарску годину на 
коју се захтјеви за поврат односе. Ово ограничење се не 
примјењује на ПДВ плаћен на набавку возила. 

(9) Уколико постоји узајамност (реципроцитет) између 
државе БиХ и земље одакле је дипломатско конзуларно 
представништво или члан мисије и чланови његове 
породице или је то другачије регулисано међународ-
ним уговором, ограничења прописана одредбама у ста-
вовима (5), (6), (7) и (8) овог члана се примјењују сход-
но успостављеном реципроцитету, односно уговору. 

(10) Представништва, организације или појединци који 
достављају захтјев за поврат осигуравају Управи 
потребне податке о рачунима који су отворени у 
институцији надлежној за обављање платног промета у 
БиХ и на које се може извршити пренос новчаног 
износа за поврат." 

Члан 10. 
У члану 55. (Надлежност Управе за проведбене прописе 

о контроли поврата ПДВ квалификованим мисијама) мијења 
се наслов члана и исти гласи: "Надлежност Управе за 
проведбене прописе о контроли поврата ПДВ-а по члану 29. 
став (1) Закона о ПДВ". 

У ставу (1) истог члана иза ријечи: "чланове" додају се 
ријечи: "и за међународне пројекте пружања помоћи". 

Члан 11. 
У члану 56. (Рок за отуђење добара) став (1) иза ријечи: 

"БиХ" додаје се текст: ", осим ако није другачије регулисано 
принципом реципроцитета или међународним уговором". 

Члан 12. 
Члан 57. мијења се и гласи: 

"Члан 57. 
Остваривање права на поврат ПДВ-а по члану 29.  

став (1) Закона 
(1) Захтјев за остваривање права на поврат ПДВ-а из члана 

54. став (1) овог правилника за дипломатске и међу-
народне организације из члана 29. став (1) тачке 1), 2) 
и 3) Закона о ПДВ-у подноси се најкасније у року од 12 
(дванаест) мјесеци рачунајући од датума издавања 
фактуре. 
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(2) Захтјев за остваривање права на поврат ПДВ-а из 
члана 54. став (1) овог правилника за лица која 
врше набавку добара и услуга у оквиру међуна-
родних пројеката пружања помоћи из члана 29. 
став (1) тачка 4) Закона о ПДВ-у подноси се 
најкасније у року од 24 (двадесетчетири) мјесеца 
рачунајући од датума издавања фактуре." 

Члан 13. 
У члану 59. (Евидентирање промета добара и услуга по 

међународном уговору) мијења се наслов члана и исти гласи: 
"Евиденција УИО о поднесеним захтјевима и извршеним 
повратима по члану 29. став (1) Закона о ПДВ". 

У ставу (1) истог члана иза ријечи: "помоћи" додаје се 
интерпункцијски знак " , " и ријечи: "дипломатско конзулар-
них представништава, међународних организација, чланова 
мисије и њихових породица". 

Члан 14. 
У члану 66. (Вријеме одбитка улазног пореза) став (1) 

иза ријечи: "одбија се" додаје се ријеч: "најраније". 

Члан 15. 
Члан 68. мијења се и гласи: 

"Члан 68. 
Одбитак улазног пореза за сталну имовину набављену 

прије уписа у регистар обвезника 
(1) Свако лице које се први пута региструје као ПДВ 

обвезник има право на одбитак улазног пореза 
сагласно члану 32. Закона о ПДВ за сталну имо-
вину коју је набавио или увезао у току 1 (једне) 
године прије него што је лице постало регистро-
вани ПДВ обвезник. 

(2) Под сталном имовином обвезника подразумијева 
се имовина која, према рачуноводственим 
стандардима подлијеже обрачуну амортизације, а 
коју лице из става (1) овог члана користи или ће 
користити за обављање опорезивог промета. 

(3) Лица из става (1) овог члана, уз писани захтјев, 
достављају Управи: 
a) спецификацију сталне имовине на дан уласка 

у систем ПДВ, која садржи најмање податке 
о: 

1) врсти, 
2) количинама, 
3) набавним цијенама, 
4) обрачунатом ПДВ-у од стране добављача, 
5) добављачима, укључујући број и датуме фак-

тура по којима је стална имовина набављена, 
6) уколико се ради о имовини која је увезена од 

стране лица које постаје регистровани ПДВ 
обвезник у попису је потребно обезбиједити 
податке о обрачунатом ПДВ-у при увозу те 
броју и датуму јединствених царинских 
исправа, 

b) копије фактура и других докумената на 
основу којих је набавка извршена из подтачке 
5), царинских декларација из подтачке 6) 
става (3) овог члана, 

c) изјаву лица о употреби добара за обављање 
пословне дјелатности која подлијеже обра-
чуну ПДВ-а. 

(4) ПДВ на сталну имовину се одбија на основу одлуке 
Управе у пореском периоду када одлука Управе 
постане извршна. 

(5) Одбитак улазног ПДВ-а из става (4) овог члана 
признаје се обвезнику као порески кредит и 
подлијеже поврату у складу са чланом 52. став (3) 
Закона о ПДВ-у. 

Члан 16. 
У члану 79. (Плаћање ПДВ-а) став (2) мијења се и гласи: 
"(2) Износ уплате наведене у ставу 1. овог члана врши 

се у децималним бројевима заокруженим на двије 
децимале." 

Члан 17. 
У члану 80. (Појам грађевинских радова) став (1) у тачки 

г) иза затворене заграде додаје се интерпункцијски знак ", " и 
тачка х) која гласи: 

"х) друге врсте услуга у вези са изградњом непокретне 
имовине које утичу на извођење грађевинских радова". 

Члан 18. 
У члану 82. (Појам кооперанта) мијења се став (1) и 

гласи: 
"(1) Кооперант из члана 41. и 42. Закона је лице које 

извођачу радова испоручује добра и с тим у вези 
врши услуге уградње или монтаже тих добара за 
потребе извођења грађевинских радова на непо-
кретној имовини или врши услуге из члана 80. 
овог правилника које су у вези са изградњом 
непокретне имовине и тиме утиче на извођење 
грађевинских радова." 

Члан 19. 
Члан 96. мијења се и гласи: 

"Члан 96. 
Право на поврат ПДВ-а везаног за износ добара од стране 

путника 

(1) Право на поврат ПДВ-а из члана 54. Закона о ПДВ-у 
може остварити физичко лице које има стално мјесто 
пребивалишта изван Босне и Херцеговине (у даљем 
тексту: страни држављанин) за добра купљена у Босни 
и Херцеговини која, у оквиру путничког промета, 
према царинским прописима износи изван државе 
Босне и Херцеговине. 

(2) Пребивалиштем се, у смислу става (1) овог члана, 
сматра стално мјесто настањења физичког лица које је 
уписано у путну исправу (пасош), личну карту или 
други документ који Босна и Херцеговина признаје као 
личну идентификациону исправу. 

(3) У поступцима поврата ПДВ-а из члана 54. Закона о 
ПДВ-у страни држављанин пребивалиште доказује 
личним документима из става (2) овог члана. 

(4) Страни држављанин који купљена добра у БиХ носи са 
собом у иностранство, право на поврат ПДВ за 
изнесена добра остварује на основу захтјева за поврат 
који, на његов захтјев, попуњава обвезник - продавац." 

Члан 20. 
У наставку тачке ц) Поглавља XIV Правилника, ријечи: 

"купац" и "страно лице" у одређеном падежу замјењује се 
ријечима: "страни држављанин" у одговарајућем падежу. 

Члан 21. 
У члану 100. (Услови за поврат ПДВ-а страним 

држављанима) став (1) мијења се и гласи: 
"(1) Прије овјере обрасца "ПДВ-СЛ-2" Управа за 

сваки  образац   који   страни  држављанин  даје  
на увид  приликом напуштања царинског под-
ручја БиХ додјељује јединствени евиденциони  
број, уписује  га  у  одговарајућу  рубрику  "ПДВ-
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СЛ 2" обрасца и евидентира у информациони 
систем Управе, те утврђује да ли: 

a) су подаци из путне исправе (пасоша), личне карте 
или другог документа који Босна и Херцеговина 
признаје као личну идентификациону исправу 
истовјетни подацима из обрасца "ПДВ-СЛ-2", 

b) су добра дата на увид истовјетна са добрима наве-
деним у обрасцу "ПДВ-СЛ-2" и на приложеним 
рачунима, као и да та добра нису коришћена, 

c) је укупна вриједност добара са ПДВ исказана на 
обрасцу "ПДВ-СЛ-2" већа од 200 (двјесто) КМ, 

d) се добра износе прије истека рока од три мјесеца од 
дана испоруке (куповине) у БиХ и 

e) је оригинал обрасца "ПДВ-СЛ-2" овјерио и 
потписао продавац." 

Члан 22. 
У члану 105. (Посебна евиденција коју води продавац) 

став (2) тачке 1) ријечи: "евиденционом броју обрасца "ПДВ-
СЛ2"" замјењује се ријечима "јединственом евиденционом 
броју обрасца "ПДВ-СЛ2" додијељеног од Управе". 

У ставу (2) тачка 2) иза ријечи: "исправе" додају се 
ријечи: "(пасоша), личне карте или другог документа". 

У истом члану иза става (2) додају се став (3) и (4) који 
гласе: 

"(3) Податке о извршеним повратима по основу "ПДВ-
СЛ 2" образаца за одређени порески период про-
давац је дужан да евидентира збирно или 

појединачно као саставни дио својих евиденција о 
испорукама (еИспоруке) у пореском периоду у 
којем изврши поврат ПДВ страном држављанину. 
Уколико обвезник - продавац евидентирање врши 
збирно дужан је обезбиједити електронски преглед 
појединачних поврата пореза по основу "ПДВ-СЛ 
2" образаца са подацима као у ставу (2) овог члана. 

(4) Јединствени евиденциони број служи као основ за 
унос података у евиденцију из претходног става." 

Члан 23. 
У члану 110. (Издавање порезне фактуре у случајевима 

авансног плаћања) став (1) иза ријечи: "услуга" брише се 
текст: ", а на основу извода овлашћене организације платног 
промета,". 

Члан 24. 
У члану 132. (Прекршаји) брише се став (2). 
Досадашњи став (3) постаје став (2) и у истоме се, из 

ријечи: "из става 1.", брише текст: " и 2.". 

Члан 25. 
Прелазне и завршне одредбе 

Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у "Службеном гласнику БиХ", а примјењује се 
истеком рока од 90 (деведесет) дана од дана ступања на снагу. 

Број 02-02-56/24 
14. априла 2025. године 

Бања Лука 

Предсједавајући 
Управног одбора УИО 

Др Срђан Амиџић, с. р. 
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